
THE STATE OF NEW MEXICO

DEPARTMENT OF PUBLIC WELF"ARE

July 18. 1944

»r s. G. 1.. EllglaDd
Box =fI: 42
Dee Moines, New' Mexioo

Dear Mra. England I

I have placed a No. 1 and a No. 2 by two paragraphs on the
Red Cross message. The No. 1 paragraph reads as followsl

!mlUEST
In behalf ot the GermanRed.Cross to the International
COlllllittee of the Red Cross in Geneva for in:tormation.

Geneve is a name of a town in Holland. The No.2 paragraph
reads the same only it is in German. Howieooeterstraat is the :nameot
a street ill Amsterdam. Verzoekt ann means imquen. The phrase in
parenthesis means to let her know.

The sentenoe at the bottom under No. 3 states that you may
answer on the baok with a messa.ge of twenty-five words or less.

As you have been intormed. Mr. Cropp i·s tryi:ng to fil3d out
who Alioe Neilson ia and I am sure you will hear from this in the
near future.

s~rr~
~ ~h J. Cook

HomeVisitor

~
( •• ) Rufus Gr~
ounty Direotor



/'

+
Het Nederlandsche Roode Kruis 3631t7

a.
--+ Formulier, na invulling, in te zen den aan het CORRESPONDENTIE-

BUREAU van het Nederlandsche Roode Kruis, Jan Pietersz. Coen-
straat 10, Den Haag, Tel. 770517.

VERZOEK
door tusschenkomst van het Duitsche Roode Kruis "an het

/, Internationale Comite van het Roode Kruis te Ceneve am inlichtingen

ANT RAG
durch das Deutsche Rate Kreuz an das Internationale Komitee

vom Roten Kreuz in Genf auf Nachrichtenvermittlung

1. Afzender-c;-;-----;---------Ali-~~c---N-ili_1_s_0_n-------------- --------------------------------------------
Absender (Naam, voornaam en adres)

(Name, Taufname und Adresse)

H 0 n cl~__~ _()_~_~:':lY'~_~!:"":~~_~~_~ }': I!l_st 13_!~1~:I!l (.H_9..Ll0:!l9:_ t
Verzoekt aan

Bittet an

2. Geadresseerde }.TS. England .".
--------------------------------.------------------------ ----------------.------K'--~---'\--------------

Empfanger (Naam, voornaam en adres) . '!o.\""~-
(Name, Taufname und adresse) cS ~,..,.'

Box ~~_~ J:)~~y~_~~~__~_, ~_E:l_'!~JvII3.~J~_Q ----dt-.--'--c:J.
/het volgend_~ _r~:ede te deelen: tl.R\C~~lRf.DCiOSS
, folgendes zu uberrnitteln : ~1· -

(ten hoogste 25 woorden uitsluitend persoon- J'''Ul 3 19t\.d
lijke en familieaangelegenheden beh-effende) " l
(Hochstzahl 25 Worte nur personlichc und ~ _ RY UNITJ
Familienangelegenheiten betreffend) tL..!l!N~tli!.:U:!.:l::.::.~__ -

Le.st news from Vvtlliam out+e cheenr. Sent ......,..-..-'-- -" ....

greetings 1;1")yn'll a L'l , All rig}-t he r e too.

William will write later

Handteekening
Unterschrift

3. Geadresseerde antwoordt aan ommezijde
Ernpfanger antwortet umseitig



\-

•

4. Antwoord van geadresseerde
Antwort des Ernpfangers

(ten hoogste 25 woorden uitsluitend persoon-
lijke en familieaange1egenheden betreffende)
(Hochstzahl 25" Worte nur personliche und
Familienangeiegenheiten betreffend)

f -

Datum _

Handteekening
Unterschrift

UN10N COUNTY CHAPTER

CLAYTON. NEW MEXICO

A. Earl cropp
Rome se~vice Director

AMERICAN REO CROSS

+

Mrs. Lennie G. England

Box 42

Des Moines, New Mexico



+
AMERICAN RED CROSS

,UNION COUNTY CHAPTER

CLAYTON, NEW MEXICO

August 2, 1944

:MY'S •• Lennie G. England
Box 42
Des MOines, New Mexico

- Deat' Mrs , Engl"1lhd:

"'\ reply has be en rece ived from the Inqu iry Unit of
Home Service, American Red Cross, Washington, D. C'. con-
serning our request to determine who Miss Alice Neilson
of AJIlsterdam, Holland is, and 1will quote rrom their
letter, stat:ing their opinion and advise.

!1Weare unable to give you any in format ion as to how the
message which was written ,to Mrs. England .was received nor
who the sender was. However, we do feel that the message was
bona fide since ethel? instances have been brought to our atten ••
tion where families have received messages regarding their
sons from Alice Ne ilson of Amsterdam, Holland. We do not feel
that it would be wise to make any inquiry regarding her since
we do not know under what c ircumstance s she was able to con-
tact the pr- isoner. 'It is felt that any inquiry might: po ss ibly
jeopardize the work she is dotng ;" '

Fr'om the above paragraph, and for the present, we can
only be greatful for the message, ~d look forward to the
time; with the hope that we shall 'have the oportunity of
becomming m possession .of the identity of so thoughtf.;ul a
person, and express to her, our sincere aJ)preeiatiGn -e

very truly yours,

r.1:r~~~
Home Service Director
American Red Cross


